SWixx BioPharma

DONATION AGREEMENT

a. Fakultni nemocnice Hradec Kralové, entity
established pursuant to the laws of the Czech
Republic, having registered office at Sokolska
581, 500 05 Hradec Kralové, Company ID:
00179906, holder of the bank account number:
20001-24639511/0710, held with CNB bank

AND

b. Swixx Biopharma s.r.o., a company established
pursuant to the laws of the Czech Republic,
having registered office at Hybernska 1034/5,
Nové Mésto, 11000 Praha 1, Czech Republic,
Company ID: 06137521, registered with the
Commercial Register maintained by the
Municipal Court in Prague under File No. C
276865

(hereinafter “SWIXX BIOPHARMA”)

Concerning:

DONATION OF FUNDS

1. BASICPROVISIONS

1.1. SWIXXBIOPHARMA hereby makesto the Donee
a donation of funds in the amount 75.000 CZK
(“Donation”).

1.2. Donation is approved based on donation
request dated 30.4.2025 and all
correspondence pertinent to it (“Request”).

1.3. Donation shall be paid to the Donee’s bank
account specified in the Request, account
number 20001-24639511/0710, held with CNB
bank within 30 (thirty) working days from
signature of this Agreement.

1.4. The Donee shall maintain separate accounting
records in respect of the use of the Donation.
SWIXX BIOPHARMA shall be entitled to review
such accounting records at any time during the
term of this Agreement and during one year
after the termination of this Agreement by
sending a relevant notice to the Donee ten (10)
calendar days prior to the review date.

1.5. The cost items, on which the Donation may be
spent are provided in the List of Activities to be
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DAROVACIi SMLOUVA

a. Fakultni nemocnice Hradec Kralové, subjekt
ziizeny podle pravniho fadu Ceské republiky, se
sidlem Sokolska 581, 500 05 Hradec Krélové —
Novy Hradec, ICO: 001799086, majitel bankovniho
Gétu ¢. 20001-24639511/0710 vedeného u CNB.

A

b. Swixx Biopharmas.r.o., spole¢nost zifizena podle
pravniho fadu Ceské republiky, se sidlem
Hybernska 1034/5, Nové Mésto, 110 00 Praha 1,
Ceskd republika, IC: 06137521, zapsana
v obchodnim rejstfiku  vedeném  Méstskym
soudem v Praze, spis. zn. C276865

(dale jen ,, SWIXX BIOPHARMA*)

Ohledné:

DAROVANI FINANCNICH PROSTREDKU

1. ZAKLADNI USTANOVENI

1.1. Soolecnost SWIXX BIOPHARMA timto daruje
Obdarovanému finan¢ni prostiedky ve 75.000
CZK (dale jen ,,Dar*).

1.2. Dar je schvalen na zékladé z&dosti o dar ze dne
30.4.2025 a veskeré souvisejici korespondence
(dale jen ,,Zadost“).

1.3. Dar bude wvyplacen na bankovni Ucet
Obdarovaného uvedeny v Zadosti, tj. Gcet ¢&.
20001-24639511/0710 vedeny u CNB, DO 30
(triceti) pracovnich dnd od podpisu této
smlouvy.

1.4. Obdarovany je povinen vést oddélené Ucetni
zaznamy o pouziti Daru. Spolecnost SWIXX
BIOPHARMA je opravnéna kdykoli béhem trvani
této Smlouvy av pribéhu jednoho roku po jejim
ukonéeni provést kontrolu téchto Ucetnich
zadznamd, a to zaslanim prislusného oznameni
Obdarovanému deset (10) kalendarnich dnu
pred datem kontroly.

1.5. Nékladové polozky, na které mlze byt Dar
pouzit, jsou uvedeny v Seznamu ¢innosti, které



1.6.

1.7.

held by the Donee using the Donation
(Appendix No. 1 hereto). The List of Activities
contains preliminary targeted cost items for
which the Donation can be spent. If it is
revealed that the Donation were used for
purposes other than the designated purposes,
including in breach of the estimate cost items,
or quarterly reports were not provided within
the established time frame, SWIXX BIOPHARM A
shall be entitled to claim the immediate return
of the transferred Donation and unilaterally
refuse to perform this Agreement without
recourse to court by sending the Donee a
relevant notice.

Donation shall be used by the Donne for
reconstruction of the waiting and reception
area of the radiation therapy unit to improve
the environment for oncology patients
(hereinafter referred asto the “Programme” or
the “Purpose”).The Donee accepts this
Donation and declares that it will be used solely
for the purposes specified in the Request and in
accordance with the Purpose and this
Agreement and applicable laws and regulations,
ethical industrial codes.

The Donee declares to be familiar with the
condition of Donation which could be provided
by SWIXX BIOPARMA and is not aware of any
information, fact of circumstance, conflict of
interest that would prevent the Donee from
concluding and preforming of this Agreement.
The Donee waives in full any claims for
additional financial or material performance in
connection with this Donation or any other
actions required from SWIXX BIOPHARMA
under the Agreement upon the Donation
receipt by the Donee. The Donation is provided
only for the non-profit purpose for the benefit
of the citizens health protection-intended solely
for providing support and protection of the
patients. The Parties hereby clearly state that
neither the provision of the Donation by the
SWIXX BIOPHARMA nor the receipt of such
Donation by the Donee under this Agreement
shall require from Donee to induce or in any
way influence on the Donee or any of its
employees, agents or sub-contractors to
purchase, promote, recommend, require the
use of, or list on any formulary or prescription
drug list, any product distributed by SWIXX
BIOPHARMA, or to assist in obtaining any illegal
benefit or advantage for the SWIXX
BIOPHARMA business.
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1.6.

1.7.

ma Obdarovany provadét s vyuZitim Daru
(Priloha ¢. 1 k této Smlouvé). Seznam cinnosti
obsahuje predbézné cilové nakladové polozky,
na které Ize Dar pouZit. Pokud se Zisti, Ze Dar
byl pouzit k jinym nez uréenym tceldm, véetné
pripadl poruseni odhadi nakladovych poloZzek,
nebo Ze nebyly ve stanoveném terminu
predlozeny ctvrtletni zpravy, je spolecnost
SWIXX BIOPHARMA opravnéna na zékladé
prislusného oznameni Obdarovanému
poZadovat okamzité vraceni poskytnutého Daru
a jednostranné (mimosoudné) odmitnout dalsi
plnénitéto Smlouvy.

Obdarovany Dar pouZije na rekonstrukci
cekarny arecepce radioterapeutické jednotky a
tim zlepSeni prostiedi pro okologické pacienty
(dale jen ,Program“ nebo , Ugel*). Obdarovany
tento Dar pfijima a prohlasuje, ze Dar bude
pouZit vyhradné k Gcéelim uvedenym v Zadosti
a v souladu s Ucelem, touto Smlouvou a
platnymi zakony, predpisy a etickymi kodexy
daného odvétvi.

Obdarovany prohlasuje, Zze se seznamil s
podminkami Daru, ktery by mu spole¢nost
SWIXXBIOPHARM A mohla poskytnout, anejsou
mu znamy zadné informace, okolnosti ani stret
zajm(, které by mu brénily v uzavieni a plnéni
této Smlouvy. Obdarovany se po obdrzeni Daru
v plném rozsahu vzdava jakychkoli narokl na
dodate¢né finan¢ni nebo vécné plnéni v
souvislosti stimto Darem nebo jakymikoli jinymi
Ukony pozadovanymi od spolecnosti SWIXX
BIOPHARMA podle této Smlouvy. Dar je
poskytovani pouze na neziskové Ucely ve
prospéch ochrany zdravi obéanl — je urcen
vyhradné na pomoc pacientdim ajejich ochranu.
Smluvni strany timto jasné prohladuji, Ze
poskytnuti Daru spole¢nosti SWIXX
BIOPHARMA ani jeho pfijeti Obdarovanym
podle této Smlouvy nevyzaduje, aby se
Obdarovany jakkoli zavazal k ndkupu, propagaci
Ci doporucovani jakéhokoli vyrobku
distribuovaného spolecnosti SWIXX
BIOPHARMA, aby vyzadoval uZzivani takového
vyrobku, aby takovy vyrobek zaradil na jakykoli
seznam 1ékl na predpis, aby spolec¢nosti SWIXX
BIOPHARMA  poméhal ziskat jakykoli
protipravni prospéch nebo vyhodu pro jeji
podnikani, nebo aby k cemukoli z vySe
uvedeného nabadal své zaméstnance, zastupce
nebo subdodavatele.
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2. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

2.1.

Donee represents and warrants to SWIXX

BIOPHARMA that:

a)

This Agreement is legal and valid obligation
binding upon Donee and enforceable in
accordance with itsterms,

The execution and performance hereunder
does not conflict with any agreement,
instrument or understanding, oral or
written, to which Donee is a party or by
which it is bound,

There is no fact or matter undisclosed in
writing to SWIXX BIOPHARM A, which would
materially affect SWIXX BIOPHARMA’
decision to provide donation hereunder,

The use of Donation shall at all times fully
comply with objectives and all other
elements set forth in the Programme,
Request, this Agreement and applicable
laws, regulations and orders of competent
authoritiesto which Donee is subject,

Donee is aware that SWIXX BIOPHARMA
relied on the content of the Request and
based its decision to enter into this
Agreement in reliance on thereof, and

Donee submitted complete Request to
SWIXX BIOPHARMA and all data,
information, statements and other fact
therein are and will remain true, accurate
and complete.

The Donee shall also submit written reports
to the SWIXX BIOPHARMA on expenditures
of Donation provided hereunder on a
quarterly basis until full expenditure of the
Donation (hereinafter “Reports”).

The Donee shall provide SWIXX BIOPHARM A
with the Reportsin the form as stipulated in
Appendix 2 hereto.

The Report shall contain information on the
actual expenditure of Funds as provided in
the List of Activitiesto be held by the Donee
using the Donation (Appendix No. 1 hereto)
for the relevant period.
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2.1.

PROHLASEN| A ZARUKY

Obdarovany prohlasuje a zarucuje spolecnosti
SWIXXBIOPHARMA, ze:

a)

tato Smlouva predstavuje pravni a platny
zavazek a je pro Obdarovaného zavazna a
vymahatelna v souladu s jejimi podminkami,

uzavieni a plnéni této Smlouvy neni v
rozporu s zadnou dohodou, listinou nebo
ujednanim, at uz Ustnimi nebo pisemnymi,
jichz je Obdarovany stranou nebo jimiz je
vazan,

neexistuje zddna skutecnost nebo zalezitost,

ktera by nebyla spolec¢nosti SWIXX
BIOPHARMA pisemné sdélena a ktera by
méla podstatny vliv na rozhodnuti

spole¢nosti SWIXX BIOPHARM A o poskytnuti
Daru podle této Smlouvy,

pouzivani Daru musi vZdy plné odpovidat
Géelim a vdem dal§im nélezitostem
uvedenym v Programu, Zadosti a této
Smlouvé a musi byt v souladu s platnymi
zakony, predpisy a nafizenimi pfislusnych
organa, kterym Obdarovany podiéh3g,

Obdarovany si je védom toho, Ze spole¢nost
SWIXX BIOPHARMA pfi rozhodovani o
uzavfeni této Smlouvy vychazela z obsahu
Zadosti, a

Obdarovany predlozil spolecnosti SWIXX
BIOPHARM A Uplnou Zadost a vechny Gdaje,
informace, prohlaseni a dalsi skute¢nosti v ni
uvedené jsou a zlstanou pravdivé, spravné a
uplné.

Obdarovany je rovnéz povinen predkladat
spole¢nosti SWIXXBIOPHARMA ¢tvrtletné az
do uplného vycerpani Daru pisemné zpravy
0 pouzivani Daru poskytnutého podle této
Smlouvy (déle jen , Zpravy").

Obdarovany bude tyto Zpravy spolecnosti
SWIXX BIOPHARMA predkladat ve formé
uvedené v Priloze €. 2 této Smlouvy.

Zordva musi obsahovat informace o
skutecném cerpani financ¢nich prostiedki,
jak je uvedeno v Seznamu ¢innosti, které ma
Obdarovany provadét s vyuzitim Daru
(Priloha ¢. 1 k této Smlouvé), za pfrislusné
obdobi.
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Documents (e.g. bill, VAT invoice, acts of
transfer and acceptance and/or any other
document) confirming actual targeted use of
the Donation in accordance with the
provided Report, as well as additional
written clarifications on the indicated items
of expenditure must be provided by the
Donee upon a verbal or writing request of
the SWIXX BIOPHARMA within 10 working
days.

) Copies of all supporting documents must be
signed by an authorized representative of
the Donee and attested by the official seal of
the Donee (if exists).

Reports shall be submitted in electronic
format. The Report in electronic form shall
be sent to the following SWIXX BIOPHARMA
e-mail address:

3. RIGHTSAND OBLIGATIONS

3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

Any changes relating to the Purpose supported
by the Donation, as envisaged hereunder, must
obtain prior written approval in accordance
with the internal procedures of SWIXX
BIOPHARMA.

Donee shall ensure: (a) that the Donation is
used for the Purpose established by and in all in
accordance with the Request and this
Agreement, and (b) full participation in and/or
support to the Programme of all appropriate
individuals, as applicable, and (c) that
Programme’s integrity is maintained at all
times.

It is understood, and SWIXX BIOPHARMA
hereby expressly confirms, that there is no
expectation or request of any material or other
favour in return of the Donation.

Donee shall keep, in accordance with applicable
laws and otherwise in sufficient detail, books
and records on the Donation (“Records”).

Donee shall maintain copies of all Donation
related receipts and reports for a period of at
least five (5) years from the date of transfer of
donated fundsto the Donee’s account.
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)

Doklady (napf. vyuctovani, dariovy doklad,
predavaci a prejimaci protokol a/nebo
jakykoli jiny doklad) potvrzujici skutecné
Ucelové vyuziti Daru v souladu s pfedlozenou
Zprévou, jakoz i dodatecna pisemna
vysvétleni k uvedenym vydajovym polozkam
musi Obdarovany poskytnout na Ustni nebo
pissmnou  vyzvu  spolecnosti  SWIXX
BIOPHARM A do 10 pracovnich dna.

Kopie vSech podkladovych dokumentd musi
byt podepsany opravnénym zastupcem
Obdarovaného a potvrzeny Ufednim
razitkem  Obdarovaného  (pokud je
Obdarovany ma).

Zpravy se predkladaji v elektronické podobé.
Zprava v elektronické podobé se zasild na
nésledujici e-mailovou adresu spole¢nosti
SWIXX BIOPHARMA:

3. PRAVA A POVINNOSTI

3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

Veskeré zmény tykajici se U¢elu Daru podle této
Smlouvy musi byt pfedem pisemné schvéleny v
souladu s internimi postupy spole¢nosti SWIXX
BIOPHARMA.

Obdarovany zajisti: (a) aby byl Dar pouzit k
Ucelu stanovenému v Zadosti a v souladu s
Z4dosti a touto Smlouvou, (b) aby se Programu
plné Ucastnily a/nebo jej podporovaly vSechny
prislusné osoby, a (c) aby byla vzdy zachovana
integrita Programu.

Smluvni strany se dohodly a spolec¢nost SWIXX
BIOPHARMA timto vyslovné potvrzuje, ze
vymeénou za Dar neocekava ani nepozaduje
zadné vécné ani jiné plnéni.

Obdarovany je povinen vést v souladu s
platnymi  pravnimi pfedpisy dostatecné
podrobné ucetni knihy a zd&znamy o Daru (déle
jen ,Zaznamy*).

Obdarovany je povinen uchovavat kopie vSech
doklad( a zprav souvisejicich s Darem po dobu
nejméné péti (5) let od data prevodu
darovanych financ¢nich prostfedkd na Gcet
Obdarovaného.
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3.6.

3.7.

3.8.

3.9.

3.10.

Donee is obliged to repay any portion of the
funds (Donation) which is not used for the
Purposes identified in the Request or in this
Agreement, including any improperly used
funds.

Donee shall maintain insurance with reputable
insurance company which is adequate and
usually held by entities engaged in operations
similar to that of the Donee and shall provide
SWIXX BIOPHARMA a copy of relevant
insurance policy at its request.

Subject to limitations of applicable laws, Donee
shall indemnify, defend and hold harmless
SWIXX BIOPHARMA against any and all losses,
expenses, costs, obligations, liabilities and
damages (including reasonable attorney’s fees)
that are incurred as a result of any negligent or
wilful acts or omissions of Donee or its
employees.

SWIXX BIOPHARMA is entitled to audit and
inspect the place of the Donation location and
use as well as well as all related Records at any
time, subject to requirements of applicable laws
and notice on inspection given ten (10) calendar
days in advance. Upon SWIXX BIOPHARMA's
request or upon the completion of the agreed
project for which the Donation was requested,
the Donee must provide SWIXX BIOPHARMA
with Reports on proper use of the Donation, as
well as, provide documents confirming duly use
of the Donation provided in accordance with
the initially communicated request's objectives,
preliminary breakdown of planned expenses,
charitable program of Donee if applicable. The
Donee shall also provide SWIXX BIOPHARMA
with any additional further assurance or
certificate that SWIXX BIOPHARM A may request
from time to time during the term of this
Agreement relating to matters covered by
Article 4 herein.

If it is revealed that the Donation is used for
purposesother than the designated purposesas
defined herein or in the initial Donation
request, SWIXX BIOPHARMA shall be entitled to
claim the immediate return of the transferred
Donation and unilaterally refuse to perform this
Agreement without recourse to court by
sending the Donee a relevant notice and the
Donee shall return the Donation or destroy it
based on the SWIXX BIOPHARMA's instruction
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3.6.

3.7.

3.8.

3.9.

Obdarovany je povinen vratit jakoukoli cast
finan¢nich prostredkt (Daru), ktera nebyla
pouzita na Ugely uvedené v Zadosti nebo v této

Smlouvé, vcetné neopravnéné pouzitych
finan¢nich prostredkd.
Obdarovany bude wudrzovat pojisténi u

renomované pojistovny, které je pfimérené a
obvykle uzavirané subjekty zabyvajicimi se
podobnymi c¢innostmi jako Obdarovany, a na
zadost spole¢nosti SWIXX BIOPHARMA ji
poskytne kopii pfislusné pojistné smlouvy.

S vyhradou omezeni podle platnych pravnich
predpisti Obdarovany odskodni spolec¢nost
SWIXX BIOPHARMA a zbavi ji odpovédnosti pro
pripad veskerych ztrat, vydajl, nakladd,
povinnosti, zavazk( a $kod (véetné pfimérenych
nékladl na pravni zastoupeni), které vzniknou v
disledku jakéhokoli nedbalostniho nebo
umysiného jednani Ci opomenuti
Obdarovaného nebo jeho zaméstnanci.

Soolecnost SWIXX BIOPHARMA je opravnéna
kdykoli provést audit a kontrolu mista, k némuz
se Dar vaze a kde je uplatiiovan, jakoz i kdykoli
kontrolovat vSechny souvisejici Zaznamy a
nahlizet do nich, a to v souladu s pozadavky
platnych pravnich predpisG a na zakladé
oznameni o kontrole podaného alespor deset
(10) kalendarnich dni predem. Na Zzadost
spole¢nosti  SWIXX BIOPHARMA nebo po
dokonceni dohodnutého projektu, na ktery byl
Dar pozadovan, musi Obdarovany predlozit
spolecnosti  SWIXX BIOPHARMA Zpravy o
radném uzivani ¢& vyuziti Daru, dokumenty
potvrzujici fadné uzivani ¢i vyuZiti poskytnutého
Daru v souladu s puvodné sdélenymi Ucely,
predbézny rozpis planovanych vydajd a
pfipadné charitativni program Obdarovaného.
Obdarovany rovnéz predlozi spole¢nosti SWIXX
BIOPHARMA pfipadné dalsi ujisténi nebo
osvédceni, které si  spolecnost SWIXX
BIOPHARMA mUize béhem doby platnosti této
Smlouvy vyzadat v souvislosti se zalezZitostmi,
na néz se vztahuje ¢lanek 4 této Smlouvy.

3.10. Pokud se Zjisti, ze Dar je pouZzivan k jinym nez

uréenym Uceldm podle této Smlouvy nebo
pGvodni zadosti o dar, je spolecnost SWIXX
BIOPHARM A opravnéna na zakladé pfislusného
oznameni Obdarovanému pozadovat okamzité
vraceni poskytnutého Daru a jednostranné
(mimosoudné) odmitnout dal§i plnéni této
Smlouvy. V takovém pripadé je Obdarovany
povinen Dar vratit nebo znicit na zakladé
pokynu spolecnosti SWIXX BIOPHARMA do péti
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within 5 (five) business days upon the notice
receipt at the Donee's cost.

4. WARRANTIES, COMPLIANCE WITH LAWSAND

4.1.

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

DATA PRIVACY

All measures established by this Agreement
reflect SWIXX BIOPHARMA’ obligation under
applicable laws to put reasonable efforts to
establish adequate procedures for monitoring if
the Donation (funds) is spent for the Purposes
for which they were donated and to obtain full
and complete records on the spent of the
Donation in its books.

Because of the above, in case applicable laws or
regulations change, parties acknowledge that
SWIXX BIOPHARMA might require Reports in
more detail, or introduce additional measures
and checks, on which changes Donee shall be
notified.

The Donee acknowledges and provides hereby
its informed consent that SWIXX BIOPHARMA
may publicly disclose transfers of value to the
Donee, healthcare professionals (HCPs) and
healthcare organizations (HCOs) if required by
laws or applicable codes of practice. The
Donee's consent to the public disclosure by
SWIXX BIOPHARMA of the information
concerning any transfers of value made, directly
or indirectly, by SWIXX BIOPHARMA and/or the
Donee under this Agreement isirrevocable. Any
disclosure may consist of aggregate payments,
dates and purposes (without disclosing names
of individuals).

The Donee represents and warrants that it will
comply at all times with all applicable laws,
regulations, and industry ethical codes.

The Donee represents and warrants that it is
duly registered and qualified under local law,
regulations, policies, and administrative
requirements to receive and use Donation
specified in this Agreement, and no regulations
or other requirements prohibit such
undertakings.

The Donee represents, warrants and covenants
that the Donee, including any of its equity
holders, partners, officers, directors, employees
and representatives as well all its affiliates,
subcontractors and other agents are to comply
with laws prohibiting corruption and improper
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4,

4.1.

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

(5) pracovnich dnl od obdrzeni oznameni na
néklady Obdarovaného.

ZARUKY, DODRZOVANI| PRAVNICH PREDPISU A
OCHRANA OSOBNIiCH UDAJU

Veskera opatreni stanovend touto Smlouvou

odrézeji  povinnost  spolecnosti  SWIXX
BIOPHARMA podle platnych pravnich predpist
vyvinout  pfimérené Gsili  k  zavedeni

odpovidajicich postupl pro sledovani, zda je
Dar (jsou finan¢ni prostiedky) vynakladan(y) na
Ucely, na které byl(y) poskytnut(y), a vést ve
svém Ucetnictvi Uplné a kompletni zaznamy o
¢erpani Daru.

Zvyse uvedenych divodd Smluvni strany berou
na védomli, Ze v pfipadé zmény platnych zakon
nebo predpisi muaze spoleénost SWIXX
BIOPHARMA vyzadovat podrobnéjSi Zpravy
nebo zavést dodatecna opatreni a kontroly, o
¢emz bude Obdarovany informovan.

Obdarovany bere na védomi a timto poskytuje
svij informovany souhlas s tim, ze spole¢nost
SWIXX BIOPHARMA muze zverejniovat prevody
hodnot Obdarovanému, zdravotnickym
pracovnikiim a zdravotnickym organizacim,
pokud to vyzaduji zakony nebo platné kodexy v
daném odvétvi. Souhlas Obdarovaného s tim,
aby spolecnost SWIXX BIOPHARM A
zvefejniovala informace tykajici se jakychkoli
prevodli hodnot, které spolecnost SWIXX
BIOPHARMA a/nebo Obdarovany pfimo ¢i
nepifimo provedli na zakladé této Smlouvy, je
neodvolatelny. Zvefejnéné (daje mohou
zahrnovat souhrnné platby, data a Gcely (bez
zvefejnéni jmen osob).

Obdarovany prohlasuje a zarucuje, Zze bude
vzdy dodrzovat vSechny platné zakony, predpisy
a etické kodexy v daném odvétvi.

Obdarovany prohladuje a zarucuje, ze je fadné
registrovanym  subjektem, Ze je podle
prislusnych mistnich zékond, predpisl, zasad a
administrativnich pozadavk( opravnén k pfijeti
avyuZivani Daru uvedeného vtéto Smlouvé a ze
mu v tom zadné predpisy ani jiné pozadavky
nebrani.

Obdarovany prohlasuje, zarucuje a zavazuje se,
ze Obdarovany, jakoz i vSichni vlastnici a
drZitelé jeho akcii a podild, vsichni jeho
partnefi, vedouci pracovnici, ¢lenové
predstavenstva, zaméstnanci a zastupci,
vSechny jeho pfidruzené subjekty, vSichni jeho
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4.7.

4.38.

4.9.

payments to Government Officials, commercial
bribery, money laundering, and other similar
anti-bribery and anti-corruption laws.

The Donee specifically acknowledges and
agrees not to make, authorize or permit any
payment to any third party, directly or
indirectly, if such payments would be in
violation of anticorruption laws, including,
without limitation, the U.S Foreign Corrupt
Practices Act 1977; or the Bribery Act 2010 of
the United Kingdom, OECD Convention on
Combating Bribery of Foreign Public Officials in
International  Business  Transactions  of
November 21, 1997 (all such acts being
hereinafter referred jointly to as the "Anti-
Corruption Laws").

The Donee represents and warrants that any
information provided by the Donee to SWIXX
BIOPHARMA in connection with the Donee’s
due diligence is complete, truthful and accurate
and the Donee agrees to inform SWIXX
BIOPHARMA if any such information changes
during the performance of this Agreement.
Such information shall include, without
limitation, any responses provided in response
to SWIXX BIOPHARMA's Due Diligence
Questionnaire with respect to the Donee, or any
individuals identified in this Due Diligence
Questionnaire or their family relatives.

The Donee shall immediately notify SWIXX
BIOPHARMA in writing of (i) the occurrence of
any fact or event that would render any
representation, warranty, covenant, or
undertaking in this section materially incorrect
or misleading; (i) any governmental
investigation, audit, suit or proceeding
(whether civil, criminal or administrative), or
any notice, subpoena, demand or other
communication (whether oral or written) from
any governmental authority, regarding the
Donee’s actual, alleged, possible or potential
violation of, or failure to comply with, any laws
or regulations governing bribery, money
laundering, or other corrupt payments; and (iii)
any credible allegation of Donee’s actual,
alleged, possible or potential violation of, or
failure to comply with, any laws or regulations
governing bribery, money laundering, or other
corrupt payments.
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4.7.

4.38.

4.9.

subdodavatelé a dalsi zastupci a zmocnénci
budou dodrzovat zékony zakazujici korupci a
upléceni verejnych ciniteld, Uplatkarstvi v
obchodni sféfe a prani Spinavych penéz a dalsi
podobné zékony a predpisy proti Uplatkarstvi a
korupci.

Obdarovany se vyslovné zavazuje a souhlasi s
tim, Ze neprovede, neschvali ani nepovoli
zadnou primou ani nepfimou platbu treti
strané, pokud by takova platba byla v rozporu s
protikorupénimi z&kony, mimo jiné vcetné
Umluvy OECD o boji proti podplaceni
zahranicnich verejnych Ciniteld v mezinarodnich
podnikatelskych transakcich ze dne 21.
listopadu 1997 (vSechny tyto zakony a predpisy
jsou dale spoletné oznacovany jako
» Protikorupéni zakony*).

Obdarovany prohlasuje a zarucuje, ze veskeré
informace, které poskytl spolecnosti SWIXX
BIOPHARMA v souvislosti s due diligence
Obdarovaného, jsou Uplné, pravdivé a pfesné, a
Obdarovany se zavazuje informovat spolecnost
SWIXXBIOPHARMA, pokud se v priibéhu pinéni
této Smlouvy kterékoli z téchto informaci
zméni. Tyto informace zahrnuji mimo jiné
veskeré odpovédi poskytnuté v ramci dotazniku
spolecnosti SWIXX BIOPHARMA ohledné due
diligence Obdarovaného nebo jakychkoli osob
uvedenych v tomto dotazniku ¢&i jejich
rodinnych ptisludnikd.

Obdarovany je povinen neprodlené pisemné
informovat spole¢nost SWIXX BIOPHARMA (i) v
pfipadé, ze nastane jakékoli okolnost nebo
udalost, v disledku niz by se jakékoli
prohlaseni, zaruky, ujednani nebo zavazky v
tomto oddile staly vécné nespravnymi nebo
zavadéjicimi; (i) o jakémkoli vySetfovani
provadéném statnimi organy, auditu, zalobé
nebo Fizeni (obcanskopravnim, trestnim nebo
spravnim) nebo o jakémkoli oznameni,
predvolani, pozadavku nebo jiném sdéleni
(Gstnim nebo pisemném) od jakéhokoli statniho
organu, které se tyka skute¢ného, udajného,
mozného nebo potencidlniho poruseni nebo
nedodrzeni jakychkoli zakond nebo predpist
upravujicich uplatkarstvi, prani $pinavych penéz
nebo jiné koruptni platby ze strany
Obdarovaného; a (iii) o jakémkoli vérohodném
tvrzeni o skute¢ném, udajném, mozném nebo
potencialnim poruseni nebo nedodrzeni
jakychkoli zakonl nebo predpist upravujicich

7/13



4.10

4.11.

4.12.

4.13

. Both parties shall strictly comply with applicable
personal data protection legislation if such data
could be available, store, processed,
exchanged, transferred etc.

SWIXX BIOPHARMA and the Donee shall
process personal data received during the
execution of this Agreement in accordance with
requirements prescribed in the Regulation (EU)
2016/679 of the European Parliament and of
the Council of 27 April 2016 on the protection
of natural personswith regard to the processing
of personal data and on the free movement of
such data, and repealing Directive 95/46/EC
(General Data Protection Regulation) and
applicable local regulation related with personal
data processing.

SWIXX BIOPHARMA and the Donee as
independent data controllers may process
following personal data with the purpose to
conclude and execute the Agreement:

a) name, surname, title of person, who has
signed this Agreement;

b) name, surname, title, email address, phone
number of employee or representative of
the Party, who is responsible for the
execution of the Agreement.

. In relation with above mentioned personal data
processing, the Parties commitsto:

a) proper inform data subjects about their data

disclosure to other Party;

use appropriate technical and organization
data security measures;

not process data longer than requires
execution of the Agreement or documents
archiving rules;

respond to request related with an
implementation of personal data subject
rights following the deadline indicated by
the party or legal regulation;

cooperate with each other in case of audits,
investigations;
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Uplatkarstvi, prani $pinavych penéz nebo jiné
korup¢ni platby ze strany Obdarovaného.

4.10.0bé Smluvni strany budou prisné dodrzovat

4.11.

platné pravni predpisy o ochrané osobnich
Udajl, pokud by tyto Udaje mohly byt k
dispozici, uchovavany, zpracovavany,
vyménovany, predavany atd.

Soolecnost SWIXX BIOPHARMA a Obdarovany
zpracovavaji osobni Udaje ziskané pfi plnéni
této Smlouvy v souladu s pozadavky
stanovenymi v Narizeni Evropského parlamentu
a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o
ochrané fyzickych osob v souvislosti se
zpracovanim osobnich Gdajd a o volném
pohybu téchto Gdaji a o zruSeni smérnice
95/46/ ES (obecné nafizeni o ochrané osobnich
Udajl) a v souladu splatnymi mistnimi predpisy
souvisejicimi se zpracovanim osobnich Gdajd.

4.12. Spolecnost SWIXX BIOPHARMA a Obdarovany

jako nezavisli spravci udajl mohou za Ucelem
uzavfeni a plnéni Smlouvy zpracovavat tyto
osobni udaje:

a) jméno, pfijmeni a titul/funkce osoby, ktera
tuto Smlouvu podepsala;
b) jméno, pfijmeni, titul/funkce, e-mailova

adresa a telefonni ¢islo zaméstnance nebo
zastupce Smluvni strany, ktery je odpovédny
za plnéni Smlouvy.

4.13.V souvislosti s vy8e uvedenym zpracovanim

osobnich Gdajd se Smluvni strany zavazuji:

a) fadné informovat subjekty (dajd o
zptistupnéni jejich Gdajd druhé Smluvni
strané;

pouzivat vhodna technicka a organiza¢ni
opatieni pro zabezpeceni dajl;

nezpracovavat Udaje déle, nez vyZaduje
plnéni Smlouvy nebo nez stanovi pfislusna
pravidla archivace dokument;

reagovat na  Zidosti  souvisejici s
uplatriovanim prav subjektl udaji ve Ihité
stanovené pfislushou Smluvni stranou nebo
platnym pravnim predpisem;

vzajemné spolupracovat v pfipadé auditl Ci
Setreni;
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f) inform each other in case of data security
breachesin relation with processed personal
data under this Agreement.

4.14. For more information about personal data

5.

5.1.

5.2.

5.3.

54.

55.

processing by SWIXX BIOPHARMA please visit
https:.//www.swixxbiopharma.com/privacy pol

icy.htm

MISCHLANEOUS

Parties hereto are independent contractors,
and nothing herein created the relationship of
agency, partnership or employment between
the Parties. Neither party shall be entitled to
create or undertake any obligations binding
upon the other party or make any
representations or warranties on behalf of the
other party, whether express or implied, or to
bind the other party in any way. Nothing herein
is creative of any right for any third party or is
intended to create third-party beneficiary.

All notices hereunder shall be given to recipient
party’s address indicated at the beginning of
this Agreement or subsequently notified. Notice
shall be deemed served when actually received
by the addressee.

Donee is not entitled to transfer, assign,
subcontract or delegate in whole or in part any
of itsrights or obligations under this Agreement
without prior written consent of SWIXX
BIOPHARMA.

This Agreement constitutes entire agreement
between the parties concerning its subject
matter and supersedesall previous agreements,
understandings and negotiations, oral or
written, relating to the subject matter hereof.

If any provision of this Agreement is held by any
court or other competent authority to be invalid
or unenforceable in whole or in part, other
provisions of this Agreement and the remainder
of the affected provision shall continue to be
valid. Parties will put best efforts to replace
invalid provision (or part thereof) with a
provision conforming to applicable laws,
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4.14. Pro DbliZsi

5.

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

f) vzajemné se informovat v pfipadé poruseni
zabezpeceni UdajG v souvislosti se
zpracovavanymi osobnimi Udaji podle této
Smlouvy.

informace ohledné zpracovani
osobnich Udaju spole¢nosti SWIXX BIOPHARM A
prosim navstivte
https://www.swixxbiopharma.com/privacy po

licy.htm

OSTATNi USTANOVENIi

Smluvni strany této Smlouvy jsou nezavislymi
smluvnimi stranami a zadné ustanoveni této
Smlouvy mezi nimi nezaklada vztah zastoupeni
&i partnerstvi ani pracovni pomér. Zadna ze
Smluvnich stran neni opréavnéna vytvaret nebo
pfijimat jakékoli povinnosti zavazné pro druhou
Smluvni stranu nebo ¢init jakékoli prohlaseni ¢i
zaruky jménem druhé Smluvni strany, at uz
vyslovné nebo implicitni, nebo druhou Smluvni
stranu jakkoli jinak zavazovat. Zadné ustanoveni
této Smlouvy nezaklddd Zadné pravo treti
strany ani nem& za cil jmenovat jakoukoli
opravnénou treti stranu podle této Smlouvy.

Veskera oznameni a sdéleni podle této Smlouvy
se zasilaji na adresu ptijemce uvedenou na
zacatku této Smlouvy nebo na adresu, kterou
prijemce druhé Smluvni strané pozdéji oznadmi.
Oznameni ¢&i sdéleni se povazuje za dorucené,
jakmile je pfijemce skutecné obdrzi.

Obdarovany neni opravnén prevést, postoupit,
zadat subdodavateltm ani delegovat zcela nebo
z¢asti jakakoli sva prava ¢i povinnosti vyplyvajici
z této Smlouvy bez predchoziho pisemného
souhlasu spole¢nosti SWIXX BIOPHARMA.

Tato Smlouva predstavuje Uplnou dohodu mezi
Smluvnimi stranami tykajici se jejiho pfedmétu
a nahrazuje veskeré predchozi Ustni i pissmné
dohody, ujednani ajednani tykajici se predmétu
této Smlouvy.

Budou-li néktera ustanoveni této Smlouvy
soudem i jinym opravnénym organem
prohlaSena za zcela nebo z¢asti neplatna i
nevymahatelna, nebude to mit zadny vliv na
platnost ostatnich ustanoveni Smilouvy a
Zbyvajici casti dotcenych ustanoveni. Smluvni
strany vynalozi maximalni Gsili, aby nahradily
neplatné ustanoveni (nebo jeho cast)
ustanovenim, které je v souladu s platnymi
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5.6.

5.7.

5.8.

without material alteration of parties’ initial
intent.

No waiver, alteration, variation or addition to
this Agreement shall be effective unlessmade in
writing on or after the date of signature of this
Agreement by both parties and accepted by an
authorised signatory of both parties.

The termsand conditions of this Agreement and
related  supplementary  agreements  (if
applicable) shall be confidential and may not be
disclosed to any third parties other than where
such disclosure is expressly required under the
applicable legislation.

If during any activity for which the Donation has
been provided, unsolicitedly the Donee receives
any information on adverse drug experience or
other adverse drug experience connected with
products distributed by SWIXX BIOPHARMA,
then Donee shall notify SWIXX BIOPHARMA
immediately on any adverse drug experience or
other adverse drug experience which Donee is
obligated to report to SWIXX BIOPHARMA or to
local authorities. Donee shall maintain detailed
records of adverse drug experience (including
serious) and submit them to SWIXX
BIOPHARMA upon request. All information
regarding adverse drug experience (including
serious) shall be kept confidential.

6. LAW AND FORUM

6.1.

6.2.

This Agreement is construed and shall be
interpreted in accordance with the laws of the
Czech Republic without reference to its conflict
of law provisions. Any dispute from or in
relation to this Agreement shall be settled
before the competent Czech courts.

The parties declare they read, understood and
agree to the terms of this Agreement and in
witness thereof have it signed in two
counterparts (one for Donee and one for SWIXX
BIOPHARMA) by their authorized
representatives on the signature page that
follows. The parties may sign this Agreement
through exchanging signed Agreement via
emails or using special authorized electronic
tool (system).
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5.6.

5.7.

5.8.

pravnimi predpisy, aniz by se podstatné zménil
pavodni zamér Smluvnich stran.

Pfipadné vzdani se prav ¢i zmény, odchylky
nebo dodatky k této Smlouvé musi byt uc¢inény
pisemné v den podpisu této Smlouvy obéma
Smluvnimi stranami nebo po tomto datu a musi
je schvalit opravnéni zastupci obou Smluvnich
stran.

Podminky této Smlouvy a pfipadnych
souvisejicich doplrikovych dohod jsou diivérné
a nesméji byt sdéleny tretim stranam s
vyjimkou pripadd, kdy je takové sdéleni
vyslovné vyZzadovano pfislusnymi pravnimi
predpisy.

Pokud v ramci jakékoli ¢innosti, na kterou byl
poskytnut Dar, Obdarovany nevyzadané obdrzi
jakoukoli informaci o nezadoucich Gcincich 1éciv

nebo jinych nezadoucich Ucincich |éciv
souvisejicich s vyrobky distribuovanymi
spolec¢nosti  SWIXX BIOPHARMA, pak je

Obdarovany povinen o tom neprodlené
informovat spole¢nost SWIXX BIOPHARMA,
jelikoz je povinen vyskyt jakychkoli takovych
nezadoucich ucinkd |éciv oznamit spolecnosti
SWIXX BIOPHARMA nebo pfislusSnym mistnim
organdm. Obdarovany je povinen o
nezadoucich Ucincich 1é¢iv  (véetné téch
zavaznych) vést podrobné zaznamy a na
pozadani je predlozit spolecnosti SWIXX
BIOPHARMA. Veskeré informace tykajici se
nezadoucich Gc¢inkd |éciv (véetné zavaznych)
jsou davérné.

6. ROZHODNE PRAVO A SOUDNI PRISLUSNOST

6.1.

6.3.

Tato Smlouva se vyklada v souladu s pravnim
tadem Ceské republiky s vylou¢enim koliznich
ustanoveni. Veskeré spory vyplyvajici z této
Smlouvy nebo s ni souvisejici budou
rozhodovany pfislusnymi ¢eskymi soudy.

Smluvni strany prohlasuji, ze si tuto Smlouvu
precetly, rozumi jejimu obsahu a souhlasi s
jejimi podminkami, na dikaz cehoz ji jejich
opravnéni zastupci podepsali ve dvou
vyhotovenich (jedno pro Obdarovaného ajedno
pro spole¢nost SWIXX BIOPHARMA) na
nasledujici podpisové strané. Smluvni strany
mohou tuto Smlouvu podepsat rovnéz
prosttednictvim vymény podepsané Smlouvy e-
mailem  nebo pomoci  autorizovaného
elektronického nastroje (systému).
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SWIXXBIOPHARMA  (07.04.2026 DONEE OBDAROVANY 08.04.2026
Fakultni nemocnice Hradec Kralové

] MUDr. Ale$ Herman, Ph.D.
Prokurista/ Proxy Holder Reditel/ General Manager
Date/ Datum: Date/ Datum:

07.04.2026

Prokurista/ Proxy Holder
Date/ Datum:
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SWixx BioPharma

APPENDIX NO. 1 TO THE DONATION AGREEMENT

PRILOHA C. 1 K DAROVACIi SMLOUVE

The List of Activitiesto be held by the Donee using the Donation /
Seznam cinnosti, které mé Obdarovany provadét s vyuzitim Daru

10

Cost items/ Nakladové polozky Comments/ Poznamky

x 2

Reconstruction of the waiting area of the radiation therapy New Reception —800.000 CZK

unit —total cost 1.400.000 GZK Chairs, tables, benches — 600.000 GZK

Total requested from Swixx/ celkem Zadano od Swixx 75.000 GZK

SWIXX BIOPHARM A DONEE OBDAROVANY
Fakultni nemocnice Hradec Kralové

07.04.2026

MUDr. Ale$ Herman, Ph.D.
Prokurista/ Proxy Holder Reditel/ General Manager
Date/Datum: Date/ Datum:

07.04.2026

Prokurista/ Proxy Holder
Date/ Datum:
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APPENDINX NO. 2 DATED

PRILOHA C. 2 ZE DNE

Form of the report on expenditures/ Formuléar zpravy o vydajich

Activity/ €Cinno | Date/ Datum | Activities description / Quantity if Place of Cost in
st Popis ¢innosti any / Pocet €i activities/ applicable
mnozstvi, je-li Misto currency /
relevantni provadéni Néklady v
¢innosti prislusné
méné
Total/ Celkem:
DONEE/ OBDAROVANY
MUDr. AleS Herman, Ph.D.
Reditel/ General Manager
Date/ Datum:
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